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KOHIEINTYAJI3ALIS BHYTPIIIHIX KOMYHIKAIII

Y HOPMATHUBHO-ITPABOBUX I JOKTPUHAJIbHUX JOKYMEHTAX
YKPAITHU, HATO TA JEPXKAB-IIAPTHEPIB:
KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHUM ACIIEKT

TI'anna baghan

acnipanmia kageopu cmpame2iyHux KOMYHIKayill ma npukiaorol 1iHeeicmuKu
Hayionanenoi akaoemii Cryorcou 6esnexu Yrpainu
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Anomauia. Cmammio NPUCBAYEHO KOSHIMUBHO-OUCKYPCUBHOMY AHANIZY OCMUCTICHHSA GHYMPIWHIX KOMY-
HIKayill y npagosux ma OOKMPUHATLHUX meKcmax cekmopy besnexu i oboponu Ykpainu, HATO, Kanaou
ma CILIA. Axmyanvuicms 00CAIONHCEHH 3yMOBIEHA 3MIHOI0 IXHbOI poni — 6I0 00HOOIUHO020 iHMOPMYBAHHSA
00 Y32000iCeHHsl 3HAHb, 008ipu U Oill 3a YM08 308HIWHIX iHopmayilinux 3aepo3. Kopnyc oxonmoe 00unao-
YsIMb OCHOBHUX OOKYMEHmMIB: akmu U 6iticbkosi dokmpunu Yrpainu, AJP-10, Cmpameziuny konyenyiro HATO
2022 p., Iioxio HATO 0o npomudii inghopmayiiinum 3aeposam, kanaoceki DAOD 2008-0 i DAOD 2008-5
ma amepuxancoky ADP 6-0. Mamepianu Government Communication Service 3anyyeHo siK 000AmMKOSULL
Koumexcm. Buxopucmarno Oeiniyitinui, KOHMeKCmHUl, Qpeimosull, npeouKamuo-poibosuti i 3iCmagHull
Memoou. Ha nexcuunomy pieui ananiz OXOnaoe npsmi ti 6MOPUHHI HOMIHAYIL, HA 2PAMAMUYHOMY — QKMUGHI
ma 6e30c0008i KOHCMPYKYIL, OCOHMUYHY MOOAIbHICMb | UOUMICMb CYO €KMA; HA KOSHIMUSHOMY — (bpetimu
nepeodasanisl, KOOPOUHAayii, CNiIbHO20 PO3YMIHHA ma cmilikocmi. Lle 0ae 3mo2y npocmedicumu, K Mo8a K0Oye
61a0y, yyacmo, HOpmy ma Oio. 3’1C08aH0, WO NPAMA HA36A «GHYMPIUWHI KOMYHIKAYIly Oi€ nopsao 3 0OUHU-
ysimu command information, shared understanding, strategic communications, information sharing i staff
coOmmunication, KOJXCHA 3 SIKUX 8UCYBAE OKpeMy pucy seuwa. Biomeopeno maxpogppeiim BHYTPILIIHI KOMY-
HIKALJII AK IHCTUTYI[IHHA KOOPUHALIIA 3HAHHA TA JII 3i cromamu azenca, adpecama, 3micmy,
KAHATY, HANPIMY, MOOAILHOCHI, 360POMHO20 38 A3KY, Memu, eghexmy 1 obmedicensb. Buseneno vomupu npo-
Qini: yrkpaincokuil KOOpOUHAYitiHO-IEPAPXTUHULL 31 CKIAOHUKOM CMIUKOCMI, HAMOBCLKUL IHMeSpayiiHo-Koce-
PEeHmHUL, KAHAOCLKULL KOPNOPAMUBHO-BION0GIOANbHULL, AMEPUKAHCLKUL KOMAHOHO-KoeHImuenull. Hosusna
nosi2ae 8 ONUCE BIOMIHHOCIEN He Tulie MidC MepMIHamMu, a 1 MIdic nPeOUKamamu, MoOeusiMu 0008 13Ky, po3-
nOOINOM a2eHMHOCMI ma oopazamu eHympiuHboi ayoumopii. Mampuysi npuoamua 011 MOGHOI eKChepmu3u
000POHHUX MEKCMIB, 3ICMABLIEHHS YKPATHCOKUX | AHSNIUCOKUX HA38 MA NONINUEeHH s IX adpecamHoi il npazma-
muyHoi 6yoosu. Pe3yibmamu maxkodic 0aioms 0CHO8Y OJisi KOPRYCHO20 aHANI3Y (haxo8020 OUCKYPCY CEeKmopy
besnexu i 060pPOHU.

Knrouosi croea: incmumyyitinuil gpetimine, 0eoHMUYHA MOOAIbHICMb, KOMAHOUPCbKE THOOPMYBAHHS,
CHilbHe PO3YMIHHA, OUCKYPCUBHA A2eHMHICMb, THGOpMAYiiHa CMIUKICMb.
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Abstract. The article examines how internal communications are linguistically conceptualised in legal
and doctrinal documents of Ukraine, NATO, Canada and the United States. The study responds to a shift
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[from one-way information transmission to a model that coordinates knowledge, trust and institutional action
under information threats. The corpus comprises eleven documents: Ukrainian legal acts and military
doctrines, AJP-10, the 2022 NATO Strategic Concept, NATO's Approach to Counter Information Threats,
Canadian DAOD 2008-0 and DAOD 2008-5, and US Army Doctrine Publication 6-0; Government
Communication Service materials provide additional context. The methodology combines definitional,
contextual-interpretative, frame-semantic, predicate-role and comparative analysis. The findings show that
the explicit nomination internal communications co-occurs with functionally related units such as command
information, shared understanding, strategic communications, information sharing and staff communication,
each profiling a different component of the phenomenon. The study reconstructs the macroframe INTERNAL
COMMUNICATIONS AS THE INSTITUTIONAL COORDINATION OF KNOWLEDGE AND ACTION
through the slots of agent, addressee, content, channel, direction, modality, feedback, cognitive purpose,
pragmatic effect and institutional constraints. Four discursive profiles are identified: a Ukrainian coordination-
hierarchical profile with a resilience component; a NATO integration-coherence profile; a Canadian
corporate-responsibility profile; and an American command-cognitive profile. The study demonstrates that
the models differ not only terminologically, but also in their predicate systems, deontic modality, distribution
of agency and construction of the internal audience. The proposed matrix can support the terminological
review of defence texts, comparison of Ukrainian and English nominations without mechanically equating
their doctrinal functions, and improvement of the addressee-oriented and pragmatic organisation of internal
communication documents.

Key words: institutional framing, deontic modality, command information, shared understanding,

discursive agency, information resilience.

IMocTanoBka nmpo6aemu. BHyTpinmHi Komy-
HiKalli y cexkTtopi Oe3neku W OOOpOHM Hae-
XKaTh JO THUX IHCTUTYI[IHHUX TIPAKTUK, 3Ha-
YEHHS SKUX OCOOJMBO BHMPA3HO BHUSBISETHCS
3a YMOB HEBHU3HAYEHOCTI, BHCOKOi MIBUIKOCTI
YXBaJCHHS pillleHb, IUQPOBI3alLil ynpaBiiHHI
Ta CHCTEMHOTO 30BHIIIHBOTO iH(OpMAIIITHOTO
BIUTMBY. Y TaKOMY CEpEIOBHILI KOMYHIKaIlisi He
OOMEXYEThCSl  TIEpPEIaBaHHSAM  ITOBIIOMIICHHS
Bl KepiBHUKa 10 Tijermoro. Bona 3abesme-
aye dbopMyBaHHS CHIIBHOTO 3HAHHS MPO CUTYya-
Iif0, Y3TO/DKEHHS 1HTepIpeTalliid, Hl,Z[TpI/IMaHHSI
JOBIpU 10 KOMAH/TyBaHHS, cpmxpomsauuo BEp-
TUKaJTbHUX 1 TOPH30HTATbHUX Iif, a Takox
37IaTHICTH OpraHizalii 30epiraTu KepoBaHICTh 3a
yMOB iH(opmaniiiHoro nepeBaHtaxkeHHs. Came
TOMY BHYTPIIIHI KOMYHIKAIlli MalOTh pO3TIIsjia-
THCS HE K JOTIOMDKHUN 1H()OopMaIiiHui cepaic,
a SIK CKJIQJIHUK 1HCTUTYIIIHOT CIPOMOXHOCTI.

HaykoBa mnpoOiema momsrae y TOMY, IO
B HOPMATHBHO-TIPABOBUX 1 JIOKTPHHAIBHUX
TEKCTaX PI3HUX OOOPOHHUX CHUCTEM OIHAKOBI
abo Omm3bki (yHKIIi penpe3eHTOBaHO HEO-
THAKOBUMU TepMiHAMHU. YKpaiHChKa HOMiHa-
il «BHYTPIIIHI KOMYHIKAIli(» CHiBBITHOCHUTHCS
3 a”HmIoOMOBHUMH iInternal communications,
command information, communication within
the chain of command, information sharing,
staff communication, shared understanding
Ta strategic communications, ofHaK I1i OAWMHHIT
HE € TOBHMMHM MDXMOBHHMH YH MDKIOKTPH-
HAJIbHUMH €KBiBaJleHTaMH. BoHM mpo¢iitroroTh
pi3HI KOMIIOHEHTH SIBHIIA: KaHAJ TMepeaaBaHHs,

KOMaH/JHY BIJAMOBIIAIbHICTh, B3a€EMOJII0 BHY-
TPIIIHIX TPYII, CIUIbHE PO3YMIHHSA, 1HTETpaIiio
JisUIbHOCTI a00 OYiKyBaHUM KOMYHIKaTUBHUI
edext. Tomy npsime 3icTaBieHHs aediHinii 6e3
ypaxyBaHHSI IMCKYPCHBHOTO KOHTEKCTY MOXKE
MIPU3BOJUTH J10 TEPMIHOJIOTTYHOIO CIIPOILIEHHSI.
VY Teopii BHYTpINIHIX KOMYHIKAIii yTBep-
TUBCS 1HTETPOBAaHUW MiAXiJ, 3a SKUM BOHHU
OXOIUTIOIOTh OpraHi3alliiiHuii, yNpaBIiHCHKUI,
KOPIOPATUBHUMA 1 TpodeciitHuii BUMipH Ta 3a0e3-
neuyoTh oOMiH 3HaHHsAMH [20, c. 304-307].
Creiikxonnepanii miaxigx M. Bema i I1. Jxek-
COHa 3amepeuye YsABICHHS NP0 TEPCOHAN SIK
OJTHOPIJIHY «€EJIMHY ayJUTOPII0» W BHUMarae pos-
PI3HATU BHYTPIIIHI TPYNHU 32 pOsiMH, iHHOpMa-
LiHHUMH ToTpedaMH Ta XapakTepoM BiAHOCHH
3 opranizamieto [32, c. 183—185]. BapiatuBHicTh
nedinimii, onucana A. Tkanar Bepuwy, /[. Bep-
gy 1 K. IllpipamemeM, 10qaTkoBO 3acBiIUYE,
110 BHYTPIIIHI KOMYHIKaIlli MOXYTh OJJHOYACHO
OCMUCIIIOBATUCS SK YIpaBIiHCbKa (yHKIIIS,
oprasizamiifHuii mpoiec, TexHiuHa iHppacTpyK-
Typa Ta npO(becu/IHa rainysb [29, c. 223-230].
CyyacHi JTOCHiIKEHHS 3M1H.[yIOTB yBary
3 TMPOCTOrO TepeAaBaHHS TOBIJOMJICHb Ha
AaKTUBHY KOMYHIKAaTHBHY TIOBEIIHKY IpalliB-
HUKIB, B3a€EMHHH OOMIH 3HaHHsAMH, employee
voice, JOBIpy Ta 3amyueHicTh [22, c. 221-234;
31; 23]. V BiiicbkOBO-OpraHi3aliiHOMy KOH-
TEKCTI BHYTPIIIHSA KOMYHIKaIlisi MOCTa€ CTpa-
TETIYHUM 3aBJAaHHSIM KEPIBHUKIB Pi3HUX DIBHIB
1 YMHHUKOM KOOpAWHAIII (opMaIbHOI iepap-
xii [21, c. 133-144]. YkpalHChKi AOCIITHUKH
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MOB’SI3YIOTh ii 3 MAISUTBHICTIO OpPraHiB BiMCHKO-
BOTO YMPABIIHHSA, aHAJli30M, CBOEYACHUM JIOBe-
JeHHAM 1HQoOpMamii Ta MiATPUMaHHAM (QyHK-
[iOHyBaHHS mTabiB 1 migpo3ainiB [6, c. 6-12].
OxpeMuii HampsiM CTAaHOBUTh BUBUYCHHS KYJIb-
TypH BHYTPIIIHIX KOMYHIKaIliii 1 HapaTUBY SK
3aco0y (opMyBaHHS CHiJIBHOTO PO3YMIHHS MicCii
[7, c. 253-270].

[Toripy HasBHICTH 3a3HAYEHMX Ipallb, HEIO-
CTaTHbO PO3POOJICHOIO 3ATUIIAETHCS came (ijio-
JoriyHa mpoOsiemMa: SKUMH JICKCUIHHMH, CHH-
TaKCHYHUMH, MOJNAIGHAMH Ta (QperiMOBHMHU
3ac00aMu HOPMATUBHO-AOKTPUHAIBHUI JUCKYpC
KOHCTPYIOE€ BHYTPIIIHIO KOMYHIKAIlilO0 SIK 1HCTHU-
TYUiiiHO 3Hauynly mnpaktuky. [lepeBakHa wyac-
THUHA JOCITI/DKEHb OMMCY€E OpraHi3aliiiHy CTpyK-
Typy a0 (yHKIIIT KOMYyHIKaIlii, TO/II K CHCTEMHE
31CTaBJIEHHS] HOMIHALIM, NPEAUKaTiB, POJIbOBUX
MO3UIIN 1 KOTHITHBHUX IUIEH Yy JIOKyMEHTax
VYkpainu, HATO Ta nep:kaB-mmapTHEpiB 3I1HCHIO-
Basiocst (pparmenTapHo. Came 1iii HeBUpIIIEHIH
YaCTHHI MPOOJIEMH MPUCBIYEHO CTATTIO.

Mera i 3aBganHsa crarti. MeToio crarti
€ BCTAHOBJICHHS CIOCOOIB KOHIIETITYyai3arii
BHYTPILIHIX KOMYHIKalllii y HOpMaTUBHO-IIpa-
BOBHX 1 JOKTPUHAJIBHUX JOKyMEHTax YKpaiHH,
HATO, Kanaau ta CIIA msxoM peKOHCTPYKITii
iXHIX TEpMIHOJOIIYHUX, MPEAMKATHO-POIBOBUX
1 (ppeliMOBHX XapakTepUCTUK. [ TOCSATHEHHS
METH MTOCTABJICHO TaKi 3aBJaHHS: YTOUHUTH TEO-
PETUYHUN 3MICT HOHATTS BHYTPIIIHIX KOMYHI-
Kalliif; OOIpyHTYBaTl KOTHITUBHO-IMCKYpPCHBHI
nmapamMeTpHu 3ICTaBIICHHS JIOKYMEHTIB; PO3MEX-
yBaTu IpsiMi HOMiHALI{ Ta (QyHKIIOHANbHI Bif-
MIOB1JIHUKY; BUSIBUTH areHciB, aJjpecaTiB, penpe-
3CHTAaTUBHI TpeAUKaTH W MOJallbHI MO,
PEKOHCTPYIOBAaTH 1HCTUTYLINHHI Qpeiimu; BU3HA-
YUTH CIJIbHE KOHIETITyaJbHE SAPO Ta HAIio-
HaJbHO-JIOKTPUHAIBHI  TIpodili  JOCIIIKyBa-
HOTO SIBUILA.

PoGoua rimoTe3a momsirae y Tomy, 10 CHilb-
HUM SIpOM KOHIENTyalli3alii € He TepelaBaHHs
iHpopMmarii came mo co0i, a IHCTUTYLIIHA KOOp-
JUHAISA 3HaHHS Ta 1ii. BomgHowac e siipo mpo-
(GUTIOETHCS TO-PI3HOMY: B YKPaiHCBKOMY KOpITycCi
yepe3 iepapXiuHe JTOBEIEHHs, B3aEMOJIIO 1 CTiH-
KicTh; y mokymenTtax HATO — gepes coherence,
integration ta audience understanding; y xaHaj-
CBKUX IMPEKTHBAX — Yepe3 KOJEKTHBHY BiJ-
MOBIJIANBHICTh 1 KOPIOpPAaTHBHE IUIAaHYBaHHS,
B aMEpUKaHCHKil MOKTpuHI — dYepe3 shared
understanding, commander’s intent, mutual trust
1 ICIIEHTpaTi30BaHE BUKOHAHHSI.

O0’exT, npeamer, Marepian i metoau
aocaigxendsi. O0’€KTOM JOCIHIKEHHSI € HOp-
MaTUBHO-JAOKTPUHAIBHUNA TUCKYpPC BHYTPILIHIX
KOMYHIKAIlid y CeKkTopi Oe3meku i 0OOpOHH.
[IpeameT cTaHOBIATH MOBHI 3aco0M Ta KOTHi-
TUBHI CTPYKTYpH, 3a JIOIOMOIOI0 SIKUX JOKY-
MenTtu Ykpainu, HATO, Kanagu i CIIA Bu3Ha-
YaTh YYaCHHKIB, HampsMH, I, CIOCOOH
Ta OYiKYBaHI Pe3yJIbTaTH BHYTPILIHBOI KOMYHI-
KaTUBHOI B3aeMOil.

SAnpo emmipu4HOro Kopmycy copmoBaHO 3a
MPUHIUIOM  (YHKIIOHATBHOI PEIeBAaHTHOCTI
I OXOIUTIOE OAMHAAUATH JOKYMEHTIB. YKpaiH-
CbKHi1 010K cTaHOBJIATH JIOKTpHHA 31 cTpareriy-
HUX KOoMyHiKaniid 30poitanx cun Ykpainum BKII
10-00(49).01, Konneniiist cTpareriyHux KOMyHi-
Kariii MinictepcTBa 000poHH YKpainu ta 30poii-
Hux cun Ykpainu 2017 p., uunauii Haka3
MinicrepctBa oOopoHu VYkpainu Ne 653-HM
Big 02 sxoBtHs 2025 p, Crpareris iHdopma-
miHO1 O0e3neku Ta CTparerisi BOEHHOI Oe3MeKu
VYkpainu. Haka3 Ne 612 Buxopucrano nuue st
JIaXpOHHOTO 3ICTaBJIEHHS, OCKUIBKM BIH yTpa-
TuB YuHHICTH 02 >x0oBTHS 2025 p. [3; 2]. Haros-
cekuit 0ok mpencrasiaeHo AJP-10, Crpareriu-
Hoto koHremnmiero HATO 2022 p. ta Ilinxomom
HATO no mpotunii indopmaniiHuM 3arpo3am
2024 p. [9; 24; 25]. IlapTHEpCHKHT OIOK OXO-
o€ ka"ajicbki DAOD 2008-0 1 DAOD 2008-5
Ta amepukaHcbky ADP 6-0 [12; 13; 8]. /lBa
Marepiamu Government Communication Service
(mami — GCS) 3a5y4eHo K J0JaTKOBUIM KOHTEKCT
JUIs KaTeropiil strategic narrative, staff voice,
organisational integrity Ta KoMyHiKaliifHOTO
omiaroBaHHA [18; 17].

MeToauka noeinye Kisbka mpouenyp. Hdedi-
HIMIWHWI aHaJI13 3aCTOCOBAHO ISl BCTAHOBJICHHS
EKCIUTIIIUTHO 3aKpilyieHuX 3HaueHb. KoHTekcTy-
aJIbHO-IHTEepIIpeTALliiHUI aHai3 Ja€ 3MOTy BUS-
BUTH (DyHKIIIOHAJIbHI penpe3eHTallil IBUILA 11032
npsMOI0 HOMiHami€elo internal communications.
@peiMOBY CEMAHTHKY BUKOPHUCTAHO /Il PEKOH-
CTPYKIIii CIIOTIB YYaCHHUKIB, TIPOLIECY U Pe3yib-
tatry [15, c. 111-138]. CoriokorHiTUBHUI
MiJX1J1 10 TepMiHa Ja€ 3MOTy TPaKTyBaTu Bapia-
TUBHICTb SIK 3aJICKHICTh KaTeropusailii BiJj mpo-
(eciitHOrO JOCBiAY Ta IHCTUTYLIHHOTO KOHTEK-
CTy, a HE SK MPOCTYy HECTATICTh TEPMIiHOJIOTIi
[28, c. 219-238; 11, c. 163—-199]. [IpenukarHo-
pPOJIbOBHMI aHaJI3 OXOILUIIOE arcHCiB, aapecaris,
CEMaHTHWYHI TUOX 1ii Ta MOIAJIbHICTh. 31CTAB-
HUH aHali3 CIPSIMOBAHO HA BU3HAYECHHS 1HBapi-
AHTHHX 1 BapiaTUBHUX KOMIIOHEHTIB.
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JluckypcuBHUI BUMIp METOANKU CIIUPAETHCS
Ha TIOJIOKEHHS MPO B3aEMO3B’SI30K JHUCKYPCY,
IHCTUTYI[IHHOTO 3HAHHS Ta KOHTEKCTHHUX MOJIe-
e [30]. HopmaTuBHMII JOKYMEHT HE JHIIE
¢ikcye HasBHY MpaKTUKY, a W 3aJa€ MOAEIb
HaJIe)KHOTO 3HAHHS, PO3YMIHHS Ta MOBEIIHKH.
KorHiTuBHUN KPUTHYHHH TUCKYypC-aHATI3 Ja€
HiJICTaBU MPOCTEXKUTH, K BUOIpP JIEKCUKH, Tpa-
MaTUYHOI areHTHOCTI Ta MOJIaJIbHOCTI CTBOPIOE
IHCTUTYLIIfHO TIpUBiNeiioBaHe OauyeHHS KOMY-
Hikamii [19, c. 247-258; 27]. ®pelim TpakTy-
€ThCS SIK HAMIBCTPYKTypOBaHa MOJENb, IO
OpraHizye IHTEpHIpeTaIifo pojiei, mii 1 Bif-
HOIIIEHb Yy AucKypci [16]. OpuHunero aHamizy
€ He 130/IbOBaHE CJIOBO, @ MOBHO-KOTHITMBHA
KOH(iryparist «<HOMiHaIlisl — IPEIUKAT — POJIb —
MeTa — e(heKT».

JocnipxkeHHsa Mae gxicHUM xapaktep. Jloky-
MEHTH BiZIOpaHO IIJIECTIPSIMOBAHO 3a KpHUTe-
pisiMH HOpPMaTHUBHOi a00 JOKTPUHAJIbHOI Barw,
(GYHKIIOHATBHOI PEeNeBaHTHOCTI Ta HAsBHOCTI
MOBHHX OJMHHUIb, IO PEIPE3eHTYIOTh BHY-
TpimHIO B3aemonito. KomyBaHHS 31iliCHEHO
BPYYHY 32 MaTPHILECI0 «HOMIHAIS — IPEAUKAT —
POJIb — MOJIAILHICTh — KOTHITUBHA METa — Tpar-
MaTUYHUHN e(deKT», TOMy BUCHOBKH PO perpe-
3CHTAaTUBHI  OJIMHUIIl  CTOCYIOTBCS  SIKICHOL
MOBTOPIOBAHOCTI B  aHAII30BaHOMY KOpIyci
il HEe MPETEeHAYIOTh Ha CTAaTUCTHUYHY YaCTOTHICTb
y BCbOMY MacuBi OOOpPOHHHMX IOKyMeEHTiB. Lle
0OMEeXeHHsI BPaXOBaHO i/ 4ac (pOpPMYITIOBAHHS
31CTaBHMX PE3YJIbTATIB.

Bukgang ocHoBHOro marepiajay a0cJi-
JKEHHS. TeopeTnune PO3MeKYBAHHSA:
internal communications, command

information i shared understanding. Bny-
TPIIIHI KOMYHIKaIii JOUITBHO PO3YMITH SIK IIijIe-
CHpsIMOBaHy cucTeMy (opMaabHUX 1 Hedop-
MaJbHUX B3a€EMOJINA yCepeauHl 1HCTUTYIII, 3a
JIOTIOMOTOI0  SIKOi BHYTPIIIHI Tpynmu OOMiHIO-
I0TbCS  1H(OpMaIli€ro, BUPOONAIOTH CHUIbHI
1HTepHpeTallii, KOOpAUHYIOTh JIii, apTUKYITIOIOTh
3BOPOTHUH 3B’SI30K 1 MiATPUMYIOTH OpraHiza-
[iHI BiTHOCWHH. Take BU3HAYCHHS IOEIHYE
MpoIeCyalbHNUN, KOTHITUBHUN Ta PETALIHHUI
CKJIaTHUKHU. BoHO mmpiie 3a BHyTpiniHe iH)Op-
MYBaHHS, OCKUIBKH BKJIIOYA€E HE JIUILE JOCTaBKY
MOBIJIOMJIEHHSI, @ U IOro OCMMHCJIEHHS, Npu-
HHATTS, MEPEeBIPKY Ta NEPETBOPEHHS HA Y3ro-
JOKEHY JTITO.

Command information € QyHKIIOHATBHO
BY)KYMM NOHATTAM. B odimiiiHux Marepianax
Apwmii CIIIA HUM MO3HAYEHO CYKYMHICTH OQi-

IHHUX BHYTPILIHIX KOMYHIKaLii, aJpecoBaHUX
KOMaHJyBaHHIO, BiliCBKOBOCITY>KOOBIISIM, ITifI-
nernmuM KepiBHHKaM 1 poamHam [10]. IIporo-
TUIIHA CUTYyallisl ependayae IHCTUTYLIHHO yIO-
BHOBR)KEHOTO BIJIIPaBHUKA — KoMaHaupa abo
KOMaH/IHY BEpTHKaJb, OQIIlIHHE MMOBIIOMICHHS
Ta BHYTPILIHIO ayAUTOPIiIO, IKY HEOOX1AHO MOiH-
¢dbopMyBaTH Mpo MiCito, MOMITUKY, pilleHHs a0o
TiSUTBHICTB. Y MEHTPi bOro ¢peiiMy nepedyna-
I0Th JIETITUMHICTD JIKepelia, TOYHICTh, CBOE€YAC-
HICTh 1 TUCIUILTIHOBAHA Iepeada 3MICTy. 3BO-
POTHUI 3B’ SI30K MOKJIMBUH, OJTHAK HE CTAHOBUTH
000B’SI3KOBOT0 CEMAaHTUYHOTO S/Ipa CaMoro Tep-
MmiHa. O1xe, command information penpeseHrye
OJIVH 13 PEeXHMMIB BHYTPIIIHBOI KOMYyHIKallii, aje
HE BHUEPITY€E yCi€i CHCTEMHU.

Shared understanding, HaBmakw, mo3HaYae
HE KaHaj 1 He ITOBIJOMJICHHS, a KOTHITUBHUM
pesyabrar B3aemoaii. B aMmepukaHCBKIA J10K-
TpUHI mission command CHUTbHE PO3YMiHHS
MOB’si3aHE 13 B3a€MHOKO JIOBIPOIO, HAMIpOM
KOMaH/IMpa, HaKa3aMyd 3a 3aBJaHHIM, JHUC-
IMIUIIHOBAHOK  iHINIaTUBOK) Ta NPUAHATTAM
pusuky [8, c. 1-3—1-8]. Horo muckypcuBHa
GyHKIIS TOJsATaE y MEepexoal BiJ JETaabHOTO
KOHTPOIIO KOXKHOT [ii 10 Y3TOIKEHOTO pPO3y-
MiHHS METHU i Mex camocTiiiHocTi. Tomy shared
understanding € KOTHITUBHOIO LIJUTIO, SIKA MOXe
nocsrarucst yepe3 command information, Opu-
¢binry, Hapaaw, npodeciiHUi JIGKCUKOH, CITUTFHE
IUTaHYBaHHS Ta TOPU3OHTAIBHUNA OOMIH.

Strategic communications y JOKyMeH-
tax HATO Takox He € CHHOHIMOM internal
communications. Ile mupma iHTerpamniiina
paMKa, IO KOOpAMHY€E iH(pOpMaLIHHO-KOMY-
HIKaIIHY MisIBHICT, [ii Ta HAPATHBH IS
JOCSITHEHHST BU3HAUCHHUX I117eH [9, c. xvii]. Bay-
TPIIHIA KOHTYP Y Hil PEKOHCTPYIOETHCS depe3
BUMOTH JI0 Y3TO/DKEHOCTI MK KOMaHIyBaH-
HSM 1 TaboM, CHiTFHOTO PO3yMiHHS iHpOpMa-
[IHHOTO CepeloBUIA, KOOpAWHAIT (YHKIIIH
Ta owiHIOBaHHS edekTiB. TakuMm ynHOM, internal
communications, command information, shared
understanding 1 strategic communications mepe-
OyBalOTh y BIJHOIICHHSIX YacCTKOBOTO Tiepe-
THHY: TIeplle Ha3UBA€ CUCTEMY BHYTPIIIHIX B3a-
eMofiii, npyre — opiliiHUN PEKUM KOMAaHIHOTO
iH(pOpMYyBaHHS, TPETE — KOTHITUBHUIN PE3yJIbTaT,
YeTBEpTE — CTPATETIUHy apXITEKTypy iHTerparii.

Ykpaincbka MojieJIb: Bil HOpMAaTUBHOI HOMi-
Hauii 10 ¢peiimy kKoopauHaunii Ta cTiliKoCTi.
B yxpaiHchkoMy BiliCBKOBO-JIOKTPUHAIILHOMY
JUCKYpCl TOHSTTS BHYTPIINIHIX KOMYHIKAIIii
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HaOyJ0 EKCIUTIIUTHOTO TEPMIiHOJOTIYHOTO CTa-
TYyCy B MeXaX CHUCTEMM CTpaTeriYHUX KOMYHi-
kamid. BKIT 10-00(49).01 Bu3Ha4ae BHyTPIIIHIO
ayquToOpir0 4epe3 il 3B’s30K 31 30podHMMH
cwiaMHM YKpaiHu, a BHYTpIIIHI KOMYyHIKalii —
SIK KOMYHIKaTUBHY JIsUTbHICTh, CIIPSIMOBaHy Ha
mo ayaurtopiro [1, c. 6]. BaxmmBo, mo nedini-
IS € HE JIMIIE JIOKaTUBHOIO — «BCEPEIUHI opra-
Hizamii», — a ¥ pensmiiiHo: MeXa ayguTopii
YCTAHOBITIOETHCS 33 IHCTUTYLIHHUM 3B’SI3KOM 13
3C VYkpainu. lle nae 3mory BKIIIOYaTH HE JUIIE
BIMCHKOBOCITY>KOOBIIIB, a i IUBUIBHUI MEPCOHAT
Ta IHIII OB’ A3aH1 TPYIIH.

PenpesenTaruBHUMH TpequKaTamMu € 3abes3-
neyyBaTH, 1HPOPMyBaTH, JOBOJUTH, KOOPIUHY-
BaTH, OPraHi30BYBATH, y3TOKyBaTH, MIATPUMY-
BaTH, B3aEMOIATH, (HOPMYBaTH Ta OIIHIOBATH.
[lepuri 4oTHpPU CTBOPIOIOTH BUpa3HUN CeMaH-
TAUYHUN TIpodiib KEPOBAHOCTI: 1HGOPMAIIST Mae
OyTH oOpraHizoBaHa, CIIpSIMOBaHa 1 JOBEJCHA
0 BU3Ha4YeHoro anapecara. [Ipenukatu dopmy-
BaTU ¥ MiATPUMYBAaTH MEPEBOIATH KOMYHIKAIIIIO
y KOTHITUBHO-PEISIIIHY IUIOMIMHY, OCKIJIBKH
iXHIMH 00’€KTaMU CTAaOTh PO3YyMIHHS, JOBIipa,
MOpaJbHUI CTaH, 3TypTOBaHICTh a00 CTIMKICTb.
OTxe, B yKpaiHCBKOMY KOPHYCl CHIBICHYIOTbH
monens KOMVYHIKALLA SAK ITEPEJJABAHHA
i momens KOMVYHIKAILISL AK ®OPMY-
BAHHS CTAHY IHCTUTVYIIII.

Hiaxponne 3icraBienns Konmemmii 2017 p.
ta Hakazy Ne 653-um 2025 p. 3acBiguye mepe-
X1 BiA erTamy 3anpoBa/KEHHS MOHATIHHOT
MOJIeJl CTpaTeriyHuX KOMYHIKaIii 1o eTamy ii
oprasizaniiHoro BHOpsAKyBaHHA. KoHuemnis
2017 p. neriTuMi3yBajia €BpOATIAHTUYHUIN BEK-
TOp 1 EpeTiK KOMyHIKallifHUX CIIPOMOKHOCTEH,
aine 3 02 >xoBTHS 2025 p. BTparuia YWHHICTH
[3]. Yunnuit Haka3 Ne 653-um ¢ikcye HOBUi
YVIPaBIIHCHKAA UK peajizamii CcTpaTeriyHux
KOMYHIKaIiii y cucremi MiHicTepcTBa 000pOHHU
Vkpaian [2]. s KOTHITUBHO-IUCKYPCHUBHOIO
aHayizy e o3Hayae 3MiHy npodimto Bix KOH-
LIETITYAJIBHOI'O 3AITPOBAJDKEHHSA no
IHCTUTYLIIMHOI OPTAHIZAILIII.

Crpareris iHdopmauiiiHOT Oe3neKku po3UIn-
pIO€ BHYTPIITHROKOMYHIKaIIMHUN (PpeiiM Kare-
TopisIMH B3a€MOJil, JTOCTOBIpHOI iH(pOpMAIii,
JI0BipH, iH(pOpMaLIHHOI CTIMKOCTI Ta MPOTHUMIIT
CKOOpPAAMHOBAHOMY JIECTPYKTHBHOMY  BIUIMBY
[5]. Crpareris BoeHHOI Oe3rekn, modyaoBaHa Ha
BCEOXOITHOMY ITIXOMi JO0 OOOpPOHH, MPOPLIIOE
B3a€EMOJIII0 CKIIATHUKIB CEKTOpY Oe3mneku i 000-
POHH, JIep)KaBHUX 1HCTUTYIIIN 1 CycriibcTBa [4].

Xoua 1 JOKYMEHTH He € CHeI[laIbHUMU aKTaMHu
PO BHYTPILIHI KOMYHiKamii, BOHU (OPMYIOTH
MaKpPOKOHTEKCT, Y SIKOMY BHYTPIIIHS y3TOJKe-
HICTh 1 HaAlHUN OOMIH 1H(}OpMAIIIEID CTAIOTh
YMOBaMH CTIHKOCTI.

Mopear HATO: inTerpanisi, KorepeHrt-
HICTb i OpieHTaniss Ha ayauTopilo. Y JOK-
tpuni HATO BHyTpilIHI KOMyHiKallii HE 3aBXI1
YTBOPIOIOTh ~ ABTOHOMHHMH  TEPMiHOJOTIUHUI
posmin. Ix KkoHmenTyamizauis posmojineHa
MDK KaTeropisiMu strategic communications,
audience, understanding, behaviour, coherence,
coordination, narrative, commander, staff,
information environment ta assessment. AJP-10
BH3HAUa€ CTpPATEriuHi KOMYHIKallii SK HACKPI3HY
¢byHKLi0, 0 Mae OyTH iHTErpOBaHA B IUIAHY-
BaHHS, BUKOHAHHS H OI[IHIOBAaHHS IisIJILHOCTI,
a KOMyHIKaTHBHE 3HAUEHHS MPUIHCYE HE JIUIIE
cloBaM, a W IHCTUTYUIHHHM misMm [9, c¢. xvii].
Taka Monenb NPUHIUIOBO BIAPI3HAETHCS Bij
BY3BKOTO YSIBJICHHS TIPO KOMYHIKaIlifO0 SIK OKpe-
Muil iHpopMaIiitHUN TPOIYKT.

KitouoBoro kareropiero € coherence — y3ro-
JOKCHICTh MDK IIUJISIMH, PIMICHHSMH, isIMH,
TOBIIOMJICHHSIMH Ta OYIKYBaHMMH €(eKTamHu.
Ha ninrBicTHuHOMY piBHI BOHA MIATPUMY-
€ThCsI TIpeUKaTaMu integrate, coordinate, align,
synchronize, understand, assess. Lli miecnosa
nepeadayaroTh MHOXKMHHICTB CyO’€KTiB 1 B3a-
€MO3AJICKHICTh 1XHIX JIH: 1HTErpyBaTH MOXKHA
pi3HI (QyHKIT, KOOPAUHYBAaTH — K1JIbKa aKTOPIB,
y3ro/pDKyBaTh — BIAMIHHI IUIaHW abo TMOBiIO-
MJieHHs. ToMy HaTOBCHKHIA AUCKYPC IpaMaTHYHO
npodiTioe He JiHIMHY CXeMy «IKepeso — MOoBi-
JOMJICHHSI — aJpecar», a MEPEKEeBy CXeMy
B3a€MOTIOB’SI3aHUX 1HCTUTYIIHHUX JIiHA.

IMinxinm HATO go mporumii iudopma-
miiauM  3arpozam 2024 p. TOCWIIIOE TIpOIle-
CyaJbHy CTPYKTypOBAaHICTb 4epe3 YOTUPH
B3aemornoB’a3aHi ¢yHkuii: Understand, Prevent,
Contain and Mitigate, Recover [25, c. 16-21].
VY TeKcTi cucTeMaTudHO (PYHKIIOHYIOTH JIEKCEMHU
well-connected, interoperable, coordination,
structured information exchange, internal
coherence, timely information Ta actionable
insights. KoruituBHa nis understand nepemye
MIPEBEHTUBHUM 1 PEAaKTUBHUM [isiM, TOOTO 3Ha-
HHS PO iH(opMalliiiHe cepeIoBUIIE TO3UIIIOHY-
€TbCS SIK HEOOXiTHa yMOBA IHCTUTYLIHHOT BiIO-
BiJ1. Ile nae 3Mory pekoHCTpyroBaTH IPUYNHHHMI
cienapiii: 35IP ITHOOPMAIIl — CIIIJILHA
IHTEPIIPETALIA — KOOPAUHAILIA — 15
— HABYAHHA [ BIITHOBJIEHHA.
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HaroBcbka Mopnenb, oTXke, € iHTerpauiiHo-
KOTepeHTHOI0. BoHa He 3amepedye BepTHKalb-
HOTO KOMaHJHOTO 1H(QOPMYBaHHS, ajie BKIIOYAE
foro y mupimryy cuctemy MiK(yHKIIOHAIBHOT
Ta MDKIHCTMTYNilfHOT y3romxeHocTi. Ii Korwi-
TUBHOIO METOIO € HE IIPOCTO awareness, a shared
situational ~ understanding; = mparmMaTHYHUM
pesynbsratoM — coordinated action; IIHHICHOO
YMOBOIO — JIOBipa 1 CTIHKICTh; JHCKYPCUBHUM
MEXaHi3MOM — CHHXPOHi3allisi 3Ha4e€Hb 1HCTUTY-
MIWAHAX I1# 1 TOBIJOMJIEHb.

Kanagcbka Mogenb: BHYTPIlLIHI  KOMY-
Hikanii K KOJEeKTHBHA BiINOBiIaJbLHICTh.
Kanancexki DAOD craHoBIsITH  0COOIHBO
IHHUA MaTepian, OCKUIbKH 0e3MocepeqHbo
i CUCTEMHO BHMKOPHUCTOBYIOTh TEpMiH internal
communications. ¥ DAOD 2008-0 BHyTpimHi
KoMmyHikallii HazBaHo collective responsibility,
0 OXOIUTIE yCl piBHI MiHicTepCcTBa HAIlio-
HanbHOI oOopoHM Ta KaHaacbkux 30poiHHX
cun [12, c. 4.12-4.16]. s HOMIiHAIiI 3Mi-
HIOE€ TPOTOTUIHY POJBOBY CTPYKTYpY: KOMY-
HIKaTUBHA AareHTHICTh HE MOHOIOII30BaHa
CTeIialli30BaHUM  MAPO3AiIoM abo KoMaH-
JUPOM, a PO3MOJiJIeHa MiX KOMaHIHOKO Bep-
TUKaJUII0,  MEHeKepaMu,  IpaliBHUKaMHU
i BIHCBKOBOCITY)KOOBIISIMH.

Oco0nuBO TNOKAa30BUM € TapaieabHUN po3-
noain o0oB’s3kiB. YUneHu opraizamii MaroTh
iHpOpMyBaTH KOJIET MPO BIUIMB BIIACHOI MislIb-
HOCTI Ha miaApo3au1, 0a3y abo CeKIliio; KOMaH-
JTUpU W MEHEIKEpH, 31 CBOTO OOKY, 1HHOPMYIOTh
IepCOHaJ MPO HOJITHUKY, IPOrpaMH Ta MOCIYTH
iHCcTUTYLIi. Taka CHHTaKCHMYHA CUMETPisl KOH-
CTpyIO€ MBI 3yCTpiuHi JiHIi pyXy iH(popmarii:
TOPU30HTAIBHO-BUCXIAHY 1 BEPTHUKAJIbHO-HU3-
XimHy. BHYTpimHS ayauTopiss TyT YacTKOBO
MEPEOCMUCITIOETHCS SIK CIIBCYO €KT KOMYHIKa-
1ii, a He JIMIIIe MalieHc-1HPOPMyBaHHS.

DAOD 2008-0 IHTETpYE internal
communications y public affairs planning
1 decision-making. MopanbHi koHCTpyKii shall
be a responsibility, shall be fully integrated, shall
incorporate Ta shall ensure KomUQiKyHOTh HE peKO-
MEHJIAIIIHICTh, a THCTUTYLIIHY O0O0B’S3KOBICTb
[12,c.3.7-3.8,4.15-4.16]. Y Takuii crioci6 1eoH-
TUYHA MOJAJBHICTh MEPETBOPIOE BHYTPILIHIO
KOMYHIKAIlll0 Ha yrpaBliHCbKUH ctaHnapt. Bonx-
Howac nekcemu adequately resourced i planned
objectives J0MaIOTh pPeCypCHO-pe3yIIbTaTUBHUM
KOMIIOHEHT: KOMYHiKallis [OBHHHAa HE IMPOCTO
BifOyBaTHcs, a OyTH 3aIllaHOBaHOMO, 3abe3reye-
HOIO # CITIBBIJTHECEHOO 3 METOI.

DAOD 2008-5 KOHKpEeTH3Y€ LII0 pAMKY Yepe3
corporate internal communications, planning,
programme delivery, sharing and exchange
of information, standards, language quality,
clarity, accessibility Ta availability
[13, c. 2, 5.1-5.5]. Tepmin corporate internal
communications Ma€ By>K4€ 3HaU€HHs i cTocy-
€TbCS OPraHi30BaHMUX MarepiajliB Ta Mporpam
iHCTUTYLIHHOTO MacmTaldy. JlokymeHT creri-
QIBHO PO3MEKOBYE KOPIOPATUBHY KOMYHiKa-
1[0 1 OJIeHHE 1HQOPMYBaHHS MepcoHalTy odi-
uepaMu 4u MeHemkepamu. lle po3mexyBaHHS
€ BaXJIMBUM TEPMIHO3HABUYUM TPELEACHTOM:
BOHO JEMOHCTpYye, mo umbrella term internal
communications noTpedye BHYTPILIHbOI KaTero-
pu3arlii 3a piBHeM, )KaHPOM 1 Cy0’ €KTOM.

AMepHKaHCbKa MoOJeJIb: shared
understanding i KOMAaH/JIHO-KOTHITUBHA
Aisi. AMEpHUKaHCHKHI KOPIyC BHUSBISAE JBi
B3a€MOIIOB’s13aHi, aje He TOTOXKHI JiHII KOH-
nenryanizamii. Ilepma — command information
y cdepi public affairs, mo npodinroe odirmiitae
iHpOpMyBaHHS BHYTPIIIHBOI ayAMTOpii KOMaH-
nyBanHaMm [10]. Jlpyra — mission command,
y SKii KOMYHIKaTHBHA B3a€MOJIS OCMUCIIIO-
eThcsl uepe3 shared understanding, mutual trust,
commander’s intent, mission orders i disciplined
initiative [8, c. 1-3—1-8]. [Inst korHITUBHO-IUC-
KypCHUBHOTO aHamizy Jpyra JiHIS MpOIyK-
TUBHIIIA, OCKUIBKM IIOKa3ye, K KOMYHIKaI[is
dbopMye TepeaIyMOBH JEICHTPANi30BaHOI, aje
y3TO/KEHOT il

ADP 6-0 Bu3Hauae mission command SIK ITiJ1Xi1
1o command and control, 1110 yOBHOBa)Kye Iiij1e-
[IMX yXBATIOBaTH PIllICHHS W 3a0e3nedye JereH-
TpaJIi30BaHEe BUKOHAHHS BIJIMOBIJHO JIO CHUTYaIil
[8, c. 1-3]. BaxxnuBo, 110 A1€CIOBO €MPOWErs 3Mi-
HIOE€ POJIbOBY CEMAHTHUKY ITI/IJICTVIOTO: BiH HE JIMIIIE
receives abo complies, a i decides i1 exercises
initiative. KepoBaHICTh [OCATAa€TbCS HE MUIS-
XOM MAaKCHUMAJIbHOTO JIeTali3yBaHHS KOXKHOI i,
a yepe3 CIUIbHUN KOTHITHBHUI KOHTEKCT, JIOBIpY
Ta 3pO3yMUIHI HaMip KOMaHIHPA.

Cemantuka shared understanding y noky-
MEHTI OXOIUTIOE CIiJIbHE Oa4eHHS OrepariiiHoro
Cepe/IoBHINA, METH, MPOOJIEM 1 MAXOMIB 0 iX
PO3B’A3aHHA. BHYTpIIIHSA KOMYHIKaIlisl B TAKOMY
pasi € MexaHi3MOM (pOpPMyBaHHSI CyMiCHUX MEH-
tanpuux Momeneii. Jlekcemn shared, mutual
1 common KOAYIOTh HE IpPOCTy OJHAKOBICTbH
OTpUMaHOi 1H(oOpMaIlii, a B3a€MHICTh 3HAHHS:
YYaCHUKHA TIOBHHHI PO3YMITH HE JIMIIE CHUTya-
10, a ¥ HaMmipHh, MOXKJIMBOCTI Ta OOMEKCHHS

18



MpuyopHoMopcbki Ginonorivni ctygii, 11, 2026

onuH oxHoro. OTxke, aapecar KOHCTPYIOEThCA K
iHTepnpeTarop i cy0’ekT jii.

TakuM YMHOM, aMEpUKaHCHKHHA Mpodiab
MOXXHAa  Ha3BaTH  KOMaHJHO-KOTHITHBHUM.
Command information 3a0e3nedye JEriTUM-
HuK odimiiaMi 3Mmict; shared understanding
MEPEeTBOPIOE MOro Ha CHUIBHY MOJAENIh CHUTY-
amii; commander’s intent BH3HAYa€ CMUCIIO-
BUH LEHTp; mutual trust yMOXJIMBIIOE mepe-
nady yactuHH areHtHocti; disciplined initiative
TpaHchopMye po3yMmiHHsS B air0. CaMe JIaHITIOT
3HAHHSA — PO3YMIHHA — [OBIPA —
PILIEHHSA — JIA € cTpyKTypHUM CIieHapiemMm
i€l Mozedi.

JIiHrBiCTHKO-TePMIHOJIOTIYHI  MeXaHI3MH
koHuentyasizamii.  [lopiBHsanbHUI  aHami3
3acBiquye, IO KOHLENTyalli3alis BHYTpIlI-
HIX KOMYHIKaliil BiA0yBaeTbCs Ha KIIbKOX
B3A€EMOTIOB’SI3aHUX  PIBHSAX: HOMIHATUBHOMY,
MPEIUKaTUBHOMY, PpOJIbOBOMY, MOAAJIBLHOMY,
CHHTaKCUYHOMY # kaHpoBoMmy. CyKymHICTb
IIUX DPIBHIB YTBOPIOE TUCKYPCUBHUH NpOdisb,
y SKOMY TEpMiH Ha0yBa€ KOHKPETHOTO 1HCTUTY-
[IHHOTO 3MICTYy.

Hominayii. TlpsMyuMy HOMIHALIIMU € BHY-
TpIITHI KOMYHIKaIlii Ta internal communications.
Bonu no3HauaroTh siBUIIE HAa HAMOLIBIN y3araib-
HEHOMY piBHI. BropunHi, a60 (yHKIIOHAIBHI,
HomiHanii — command information, corporate
internal communications, information sharing,
staff communication, shared understanding,
strategic ~ communications —  aKTUBYIOTb
okpemi ¢parmentn koHmenTty. Command
information BuCyBae Ha MepenHId IJaH xe-
peno ¥ odiniliHicTh;  corporate  internal
communications — IHCTUTYIIHHUN MacmTad
1 mmanyBaHHs; information sharing — B3aeMHICTb
oOMiny; shared understanding — KOrHITMBHMI
pe3ynbTart; strategic communications — iHTerpa-
IIF0 KOMYHIKaTHBHHUX 1 HEKOMYHIKaTHBHUX JTii.

Ilpeouxamu. CeMaHTHYHE TIOJE€  IIEpe-
naBaHHA  (QopmyroTh inform, communicate,
disseminate, convey, report, TOBOIUTH, IOBi-
nomisitH, iHGopmyBaru. Ilonme koopauHarii
npencraBiene coordinate, align, integrate,
synchronize, share, y3romkyBaru, B3a€EMOIIsITH.
[Tone xorHiTHBHOT TpaHChOpPMAIIi OXOTLTIOE
understand, explain, clarify, assess, learn, ¢op-
MYBaTH PpO3YMiHHs, IOSICHIOBAaTH, OL[IHIOBATH.
[Tone miATpUMAaHHS IHCTUTYIIITHOTO CTaHy yTBO-
proroTh maintain, support, strengthen, protect,
ensure, MATPUMYBaTH, 3MIIHIOBaTH, 3a0e3re-
yyBaTH. CIiBB1IHOIIEHHS IUX TPYIl MOKA3ye, YU

MUCJHThH IOKyMEHT KOMYHIKaIlil0 MIEPEBAKHO K
pyx iHdopmarii, y3ro[pkeHHs AisUIbHOCTI, (op-
MYBaHHS 3HaHHS 200 MiATPUMaHHS CTIHKOCTI.

Acencu ma adpecamu. YKpaiHCBKUN KOpITYC
TSDKI€ JI0 1HCTUTYIIIMHO BHU3HAUYEHUX AareHciB —
KOMaH/IMp, Ha4yaJIbHHUK, OpTraH YIPaBJIiHHS, CTPYK-
TypHud migpo3aut. Y nokymentax HATO arenc
9YacToO KOJIGKTUBHMH 1 MepexeBuil: commander
and staff, NATO Enterprise, relevant stakeholders,
Allies and partners. Kanancekuii Kopiyc pos-
MOAUIAE€ areHTHicTh MK chain of command,
commanding officers, managers, employees
and members. AMepUKaHCHKHI — Mk commander,
staff and subordinates. Posnopinena areHT-
HICTH KOpemroe 3 miecrnoBamu share, collaborate,
coordinate ¥ engage; meHTpaiizoBaHa — 3 direct,
provide, inform, ensure 1 J0BoAUTH.

Mooanvnicms. Jljis BCIX TOCHTIKYBaHUX
JOKYMEHTIB XapaKTepHa JCOHTHYHA MOJajb-
HICTh, OJTHAK 1i MOBHE O(OPMIICHHS PI3HUTHCS.
VYKpaiHChbKi aKTH BUKOPHCTOBYIOTh KOHCTPYKIIT
3 «IOBHHEH», «3000B’sA3aHUI», «HEOOX1THOY,
«3abe3reuye», «3MIACHIOETBCA»,  «IIOKJaa-
€ThCST». AHIIIOMOBHI TOKyMeHTH — must, shall,
should, is responsible for, requires, is to ensure.
MopnaneHi  JiecioBa  KOAU(DIKYHOTh  CTYITiHB
000B’A3KOBOCTI, a KOHCTPYKLIi BiAMOBiAab-
HOCTI NpPHUB’SA3yIOTb HOPMY JO IHCTUTYLIHHOT
pomi. ®opmyna shall be fully integrated y xanan-
CBKUX IUPEKTHUBAX PENPE3CHTY€E IHTErpaliio SK
IHCTUTYLIMHY BuMory [12, c. 3.7-3.8], Toni sk
BumMora mutual trust 8 ADP 6-0 nocrae noxtpu-
HAJbHOIO TEPEAYMOBOIO JICLIEHTPAII30BaHOTO
BHKOHaHHA [8, c. 1-3—1-8].

Cunmaxcuc ma nominanizayia. Hop-
MAaTUBHO-IIPABOBUM  YKPAiHCBKMH  JTUCKYpC
UIMPOKO BUKOPUCTOBYE JIAHLIOTH BIJJII€CTIB-
HUX IMEHHUKIB: 3a0e3leyueHHss KOOpAMUHAI]
TISTTBHOCTI, OpraHizaiis B3aeMOii, 3MIMCHEHHS
iHhpopMyBaHHs, (OpMyBaHHS  CIIPOMOXKHOC-
Teit. Takuii CHHTaKCUC YIIUTBHIOE 1H(pOpMAIIiTo,
CTBOpIOE€ edeKT 0e30c000BOi  THCTUTYIIHHOL
00’€KTUBHOCTI i MIEPETBOPIOE il HA €IEMEHTH
CUCTEMH. AHIVIOMOBHI JOKTPUHU YacTillle 4Yep-
TYIOTh HOMiHaJi3amii coordination, integration,
assessment 13 aKTUBHUMH KOHCTPYKIIISIMH, €
areHc BUKOHY€ KOHKpeTHY Jito. CTyIiHb aKTHB-
HOCTI CHHTAaKCcHCy Oe3locepeHbO BIUIMBAE Ha
BUIMMICTBH BiAIIOBITAILHOCTI.

Konyenmyansvni memaghopu. Haiicriiikimoro
e merapopa KOMVYHIKANIA AK PYX: flow,
channel, dissemination, exchange, noBeneHHs,
nepenaBaHHs. BoHa CTPyKTypye KOMYHIKallito
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AK TepeMilieHHs 3Micty. Meragopa KOMYVY-
HIKALIA K 3B’SA30K peanizyetbest depes
link, connect, interconnected, chain of command
1 TAKpecTIoe CTPYKTYpPHY €aHICTh. Metadopa
KOMVYHIKALIA K VY3IOIKEHHS mnpen-
crapneHa align, synchronize, coherence ta iHTe-
rpailisi; BoHa (OKyCy€e HE TIEpEeMIIeHHS MTOB1JI0-
MJIEHHS], @ CyMICHICTh CMUCHIB 1 Jiii. Hapemri,
nexkcemu resilience, protect, counter, recover
yBomath moaenb KOMVYHIKANIA AK EJIE-
MEHT CTIMKOCTI, y skiii KkoMyHiKaTHBHA
cUCTeMa HIATPUMYE 3[aTHICTh 1HCTUTYIII 30e-
pirati GyHKITIOHAIBHICTH ITiJl TUCKOM. Y CYKYII-
HOCTI i MeTadopuyHI MOjeN MNPOQILITIOITh
pi3HI crnocoOM I1HCTUTYLIHHOI Kareropu3amii
KOMYHIKaTHBHOTO mpouecy [15, c. 111-138;
19, c. 247-258].

®peiiMoBa THIOJIOTiA i MAKPOMO/1eJIb BHY-
TpimHiX KoMyHikanii. @peiiMoBHil aHalI3 1a€e
3MOT'y 1HTETpyBaTH JICKCUYHI i TpaMaTH4Hi CIIO-
CTEpeXeHHsI Y LITICHY Moneib. Makpodpeiim
BHYTPIIIHI KOMVYHIKALIII SK IHCTHU-
TYLIMHA KOOPIUHAILIIS 3HAHHS TA
JII micTute necaTs 6a30BHMX COTiB: 1) aremc;
2) anpecar abo cniByyacHHK; 3) 3MICT; 4) KaHa
1 kaHp; 5) HampsM 1HPOPMAIIHHOTO TOTOKY;
6) MOJIaTBHICTD; 7) 3BOPOTHH 3B’ S130K; §) KOTHI-
TUBHa MeTa; 9) nparmarnynuii edexr; 10) iHCTH-
TYIiifHI 0OMEKEHHS.

Cror areHca 3arnoBHIOIOTh KOMaHIHP, KepiB-
HUK, ITa0, MAPO3aiT KOMYHIKAIii, MeHe-
JUKep, MpaliBHUK abo Mepexa CTEeHKroiiepis.
Cnor anpecara — 0coOOBMI CKJIaJ, ITiJIETII,
UUBLUIBHUI TepcoHai, BHYTpimHiI rpynw, staff,
personnel, employees. 3micToM CTarOTh Micis,
HaMip, pillieHHs, MOJITUKA, 3MIHH, OLlIHKA CUTY-
arii, pu3UKK Ta CHUIBbHI miHHOCTI. Kananm pea-
J3y€TbCs uyepe3 Hakas, OpuQiHI, Hapaly, BHY-
TpimHIA OroneTeHs, mudpoBy miargopmy abdo
MDKOCOOMCTICHE CHiiKyBaHHS. Hampsm moxe
oytu top-down, bottom-up, horizontal a6o
cross-functional.

MopganbHICTh BU3HAYA€ 000B’SI3KOBICTH 1 Bij-
NOBIIAJIBHICTH; 3BOPOTHUH 3B’ 30K — MOMKIIUBICTb
yTO4YHEHHs1, nomoBimi, staff voice, omiHrOBaHHS
abo xopekiii. KornitmBHa wmeTa Bapitoe Bif
awareness 10 shared understanding i cognitive
resilience. IIparmarinunum epextom € coordinated
action, discipline, engagement, trust, cohesion,
readiness abo mission accomplishment. O6me-
JKEHHS OXOIUTIOIOTh  1€papxilo, CEKPETHICTH,
4yacoBUIl THUCK, 1H(OpMaIliiiHy Oe3rneky, mpaBoBi
HOpMHU U oOMmexxeHuit noctyn. Came KoHIry-

pailisi CIOTiB, a HE HasBHICTh OJHOTO TEPMiHa,
BU3HAUa€ KOHKPETHUHN (peiim.

Vxpaiacekuii ¢pperim BHYTPILIHI KOMY-
HIKALIII SIK KOOPJIMHAL[IMHO-IEPAP-
XIYHA CTIUKICTb BucyBae Ha mnepeaHiit
TJTaH KOMaHJIHY BepTUKaJb, IOBEICHHS, B3a€EMO-
Ji10, MOPaTbHO-TICUXOJOTIYHUIA CTaH 1 3aXUCT
BiJl JIECTPYKTHUBHOTO 1H(QOPMAIIIIHOTO BILIUBY.
Haroscekmit ¢peiim BHYTPILIIHI KOMVYHI-
KAIII $K IHTETPALIMHA KOI'EPEHT-
HICTD npodintoe Mepexxy cyO’€KTiB, y3rojaxe-
HICTh [} 1 TTOBIIOMJICHb, PO3YMIHHSI ayIUTOPIil
Ta ouiHoBaHHS edekry. Kanaacekuit dpeitm
BHYTPIIIHI KOMYHIKAIII SK KOJIEK-
THUBHA KOPIIOPATUBHA BIJIITOBIJIAJIb-
HICTb aknentye po3moiieHy areHTHICTS,
TUTAaHYBaHHS, pEecypcHe 3a0e3ledyeHHs i B3a-
emMHe 1H(GOpMYyBaHHA. AMEpPUKaHCHKUN (peiim
BHYTPIIIHI KOMYHIKALII K CHIJIBHE
PO3YMIHHS J1JI1 JELEHTPAJII30BAHOI
JII noemunye moBipy, HaMip KOMaHAMpa, iHiIia-
THUBY ¥ pilICHHS.

Mik mumu npodisIME HEMAae BiTHOIICHHS
B3aEMHOTO BHUKIIIOUCHHS. byap-sika 000pOoHHA
THCTHTYIISA MOTpedye OQIIIHHOTO KOMaHIHOTO
iHhOpMYBaHHS, TOPWU3OHTAIBLHOI KOOPAWHAILI,
KOJIEKTUBHOI  BIAMOBIIATBHOCTI Ta CHUIBHOTO
po3yMiHHS. BigMiHHICTB MONATAE y CTYHEHI JTUC-
KypCUBHOTO BHUCYHEHHS OKpPEMHX KOMIIOHEHTIB.
HamioHansHO-OKTpUHAIBHA MOZETH BH3HAUAE,
SIKAH €JIEMEHT CTa€ MPOTOTUITHUM 1 HABKOJIO SIKOTO
OPraHi30BYEThCS PellITa CEMAaHTUYHUX O3HAK.

BuyTpimHi komyHikamii, iHpopmauiiHi
3arpo3y Ta KOTHITHBHA CTIHKICTh. 3pOCTaHHS
yBaru J0 KOTHITUBHOTO BUMIpY KOHQIIIKTY
MOCHUJIIOE 3HAYEHHS BHYTPIIIHBOI KOMYHIKaIlil
K MEXaHI3My MiATPUMaHHS CHUIBHUX MOJie-
ner peanbHOCTI. BomHouac moOHATTS cognitive
warfare 3anuIIaeTsCsi KOHLENTYaaIbHO HEOTHO3-
HAuYHUM, TOMY TOTpeOy€ YITKOTO PO3MEKYBAHHS
iH(pOpPMaLIIHHOTO BIUIMBY, HCHXOJIOTIYHHUX MPO-
I[eciB 1 CTpareriuHux KomyHikamiii [14; 26].
JUisi BHYTPINIHIX KOMYHIKAmii MPUHIMIIOBUM
€ Te, 1o 1H(pOpMaIiiiHI 3arpO3U MOPYLIYIOTh HE
JIUIIE JOCTOBIPHICTH OKPEMOTO TIOBIAOMJICHHS,
a ¥ 371aTHICTh IHCTHUTYIIII pO3Mi3HABATH HAJIHE
JDKEpesio, MOToAKyBaTH 1HTepHpeTarii Ta mij-
TPUMYBATH JIETITUMHICTh TPOLIEAYD.

EdexruBHa BiaNOBiAb HE JOPIBHIOE 3011b-
IICHHIO KUTBKOCTI MOBIOMJICHb. BoHa motpebye
pENEeBaHTHOCTI, CBOEYACHOCTI,  TOSICHIOBAJIb-
HOCTI, KOTEPEHTHOCTI Ta JIOCTYITHOTO 3BOPOTHOTO
3B’s13Ky. JloBipa B Takiii MoJeni € yMOBOIO Ipar-
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MaTUYHOTO TPUHHATTA 1HPOpMAIll: KaHAICHKHIA
MIPUHIUI  KOJIEKTUBHOI BiJMOBIIATBHOCTI TiJI-
TpuMye ii yepe3 B3aeMHe iH(pOpMyBaHHs; mission
command — yepe3 KOMIIeTeHTHICTh, mutual trust
1 shared understanding; AJP-10 —4yepe3 coherence
N 1 TOBIJOMJICHB, YKpPAiHCBKI JOKYMEHTH —
4yepe3 IOCTOBIPHICTh, B3aEMOJIIIO Ta CTIHKICTb.

KomyHikariiina cTidKiCTh HE MOBHUHHA OTO-
TOYKHIOBATHUCS 3 OJHOMAHITHICTIO TyMOK. HaToB-
CBKHMI TIAXIJ TMOB’S3y€ KOOPIWHAINIO 3 JEMO-
KpaTHYHUMHU I[IHHOCTSAMH Ta IUTIOPAi3MOM
[25, c. 8], a OpuTaHCchKi pexomeHpaarii — 31 staff
voice Ta organisational integrity [17]. Jlnsa ykpa-
THCBKOTO TIOJISI TEPCIECKTUBHUM € TIO€JIHAHHS
YITKOTO KOMAaHJHOTO 1H(OpPMYBaHHS 3 BHCXIJ-
HUM 3BOPOTHUM 3B’SI3KOM, CETMEHTAIIIEIO ay/i-
TOpI Ta OI[IHIOBAaHHSM HE JIUIIEC OXOIUICHHS,
a i1 posymiaas. GCS Evaluation Cycle po3pis-
Hs€ inputs, outputs, outtakes, outcomes, impact
Ta learning and innovation; /it (hiJ0JIOTIYHOTO
aHaJ3y 1151 MOJETh KOPHCHA SIK PO3MEKYBaHHS
CTBOPEHOTO TEKCTy, HOro JIOCTYMHOCTI, iHTep-
nperarii, MOBEJIHKOBOTO pe3yJbTaTy i opradi-
3amiifHOro Hap4aHH: [18, c. 31].

3icTaBHi pe3yabTaTH. 3iCTaBlIEHHS MiITBEp-
A0 poOOoUy TIMOTE3y MPO CIUIbHE KOHIIEITY-
aJbHE SAPO: Y BCIX MOJEISAX BHYTPIIIHS KOMYHi-
Kallis I0B’3aHa 3 MICI€10, JETITUMHHUM areHTOM,
JIOBIpOIO 10 KaHaiy, (hopMyBaHHIM MOiH(POPMO-
BaHOCTI a00 CHUIBHOTO PO3YMIHHSI Ta KOOPJH-
Hali€ew M. BiAMIHHUM € MPOTOTUNMHUHN ToYa-
TOK CIICHApiIO: yKpalHChbKa MOJENh BUXOIUTH
13 HOPMAaTMBHO YIOBHOBAXEHOTO Cy0O’ €KTa
i moBeleHHs; HaTOBChbKa — 3 aHamizy iH(popMa-
[IHHOTO CepeqoBHINA Ta IHTerpamii (yHKIIH;
KaHaJChka — 3 PO3MOMUTY BIAMOBIIATBHOCTI,
aMepHKaHCbKa — 31 CTBOPEHHA NoBipu ¥ shared
understanding, 1110 YMOXXJIUBITIOIOTh 1HIIIATHBY.

HayxoBa HOBU3HA TOJIATa€e B OMKCI BHYTPIIII-
HIX KOMYHIKAIi K MakpodperiMy 1HCTUTYITIH-

HOT KOOpJMHAIII1 3HAHHS Ta il Ta B yCTAaHOBJICHHI
BIJIMIHHOCTEl Ha TEPEeTHHI HOMIHAIil, Tpen-
HKaIlii, areHTHOCTi, MOJAJILHOCTI ¥ KOTHITHBHO-
MparMaTHYHOTO pe3ynbTary. Takuil miaxim nae
3MOTYy YHUKHYTH MEXaHIYHOTO OTOTOKHEHHS
TEPMiHIB 1 BOJHOYAC BUSBUTH (YHKIIIOHATIBHY
CHOPIAHEHICTh JOKTPUHAIBHUX MOJIEIIEH.

BucHoBkM i mepcmekTMBH  MOAAJIb-
IIUX PO3BiTOK. AHam3 3acBiIYUB, IO BHY-
TPIlIHI KOMYHIKallii y HOPMaTHBHO-IIPABOBOMY
i TOKTPUHAIILHOMY JUCKYpCaX CEKTOPY Oe3meKu
i 00OpoHM € 0araTOKOMIIOHEHTHHM TEPMIHO-
JNOTiYHAM KOHIeNTOM. Moro 3mict posropra-
€ThCS Yepe3 MpsAMi Ta (YHKIIIOHATIBHO CYMIXHI
HOMIHAIlll, a PEeKOHCTPYHOBaHUI Makpodpeim
BHYTPIIIHI KOMVYHIKALIIT SK IHCTU-
TYLIMHA KOOPOUHALIISA 3HAHHS TA
JII oxommoe aremnca, azpecara, 3MICT, KaHal,
HaIpsiM, MOJIAJIbHICTh, 3BOPOTHUH 3B’SI30K, KOT-
HITUBHY METY, MparMaTHYHUA ePeKT Ta 1HCTH-
TyniiiHi oOmexxeHHs. KoHdirypaiist iux cinoris
(bopmye ykpaiHCbKMI KOOpAMHALIIHO-1€epapXiy-
HUI podisb 13 KOMIIOHEHTOM CTIMKOCTIi, HATOB-
CHKMH 1HTErpamiifHO-KOTepEHTHUN, KaHaJChKHUIl
KOPIIOPaTUBHO-BIATIOBIAAIBHUI Ta aMepUKaH-
CBbKHI KOMaHJIHO-KOTHITMBHUHN mpodimi. JliHr-
BICTMYHI BIAMIHHOCTI 3aKpIIUTIOIOTBCS 4epes
HOMIHAIi{, TPeIUKaTH, ACOHTUIHY MOAAIBHICTB,
HOMIHAJII3a1li10 Ta PO3IMO/LI areHTHOCTI; Iepexif
BiJI transmission 10 coordination mepeoCcMHUCITIOE
ay[MTOPIIO SIK CITIByYaCHWKA 3HAHHS W 3BOPOT-
HOTO 3B’ A3KY.

Jlis  yKpalHCBKOTO TOJISi MEPCIEeKTUBHUMHU
€ PO3MEXKYBaHHS BHYTPIIIHIX KOMYHIKaIlii,
KOMaHIUpCbKoro iH(opMmyBaHHs U iH(OpMa-
1iHOTO 3a0e3MeueHHs, PO3BUTOK BHCXIIHOTO
3B’3Ky Ta cerMmeHranis ayautopiid. [lomamprmi
JOCIIIJKEHHS IOLIJIBHO CIPSMYBAaTH Ha KOpITyC-
HUW aHaMi3 1 MEePEBIPKY BIUIMBY MOBHHUX MOJIE-
JIel Ha pO3yMiHHS.

Ta0mums 1

HopiBHsaabHI npodiiai KoHUenTya i3anii BHYTPIlIHIX KOMYHiKamii

Mopenn

HominaTHBHO-TIpeIHKATHBHI MapKepH Ta TUCKYPCHBHUH Npodiab

Vkpaina

BHYTpIIIHI KOMYHIKaIlii, JOBEJEHHs, B3aeMOis; 3abesneuyBaTd, iHQOpMYyBaTHy,
KOOpAMHYBAaTH — KOOPAMHAIIHHO-i€papXiuHUi MPodiih i3 KOMOIOHEHTOM CTIHKOCTI

coherence, audience, information environment; integrate, align, understand,

HATO . " . .
assess — IHTerpaniiHO-KOrepeHTHHUI MPOodiib

Kanaza internal communications, collective responsibility; inform, integrate, resource,
share — kopopaTHBHO-BiANOBIAAIBLHUN TPODITH

CIIIA shared understanding, commander’s intent; communicate, trust, empower, decide —

KOMaHJIHO-KOTHITUBHUH npodisb

Licepeno: yzaeanvreno agmopkoio 3a pe3yibmamamu AKiCHO20 aHali3y KOpnycy
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